
Art. 2 - Der für Inneres zuständige Minister ist mit der Ausführung des vorliegenden Erlasses beauftragt.

Gegeben zu Brüssel, den 26. Januar 2014

PHILIPPE

Von Königs wegen:

Die Vizepremierministerin und Ministerin des Innern und der Chancengleichheit
Frau J. MILQUET

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[2014/03125]
21 MAART 2014. — Koninklijk besluit tot wijziging van de

koninklijke besluiten nrs. 4 en 20 met betrekking tot de belasting
over de toegevoegde waarde. — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 27 maart 2014, tweede uitgave, akte
nr. 2014/03091, Nederlandse tekst, bl. 26735, eerste alinea, moet gelezen
worden : « btw-comité », in plaats van : « btw-comié ».

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2014/22121]

17 MAART 2014. — Verordening tot wijziging van de verordening
van 29 december 1986 genomen in uitvoering van het koninklijk
besluit van 10 oktober 1986 tot uitvoering van artikel 34quater,
vierde lid, van de wet van 9 augustus 1963 tot instelling en
organisatie van een regeling voor verplichte ziekte- en invalidi-
teitsverzekering

Het Verzekeringscomité voor geneeskundige verzorging van
het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 22, 11°;

Gelet op het Koninklijk besluit van 10 oktober 1986 tot uitvoering van
artikel 53, § 1, negende lid, van de wet betreffende de verplichte
verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen, gecoördi-
neerd op 14 juli 1994;

Gelet op de verordening van 29 december 1986 genomen in
uitvoering van het koninklijk besluit van 10 oktober 1986 tot uitvoering
van artikel 34quater, vierde lid, van de wet van 9 augustus 1963 tot
instelling en organisatie van een regeling voor verplichte ziekte- en
invaliditeitsverzekering;

Na erover te hebben beraadslaagd in zijn vergadering van
17 maart 2014,

Besluit :

Artikel 1. Artikel 2 van de Verordening van 29 december 1986
genomen in uitvoering van het koninklijk besluit van 10 oktober 1986
tot uitvoering van artikel 34quater, vierde lid, van de wet van
9 augustus 1963 tot instelling en organisatie van een regeling voor
verplichte ziekte- en invaliditeitsverzekering wordt vervangen als
volgt :

“Art.2. § 1 Onder “verzekeringstegemoetkoming in de verpleegdag-
prijs en de hiermee gelijkgestelde verstrekkingen” wordt verstaan :

1) de verzekeringstegemoetkoming in het bedrag per opneming en
het bedrag per dag bij een opneming in een verplegingsinrichting;

2) de bedragen toegekend in toepassing van artikel 4 van de
Nationale overeenkomst tussen de verplegingsinrichtingen en de
verzekeringsinstellingen voor het maxiforfait, de forfaits dagzieken-
huis, de gipskamer, de forfaits chronische pijn en voor de manipulatie
poortkatheter;

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[2014/03125]
21 MARS 2014. — Arrêté royal modifiant les arrêtés royaux nos 4 et 20

relatifs à la taxe sur la valeur ajoutée. — Erratum

Au Moniteur belge du 27 mars 2014, deuxième édition, acte
n° 2014/03091, texte néerlandais, page 26735, premier alinéa, il faut
lire : « btw-comité », au lieu de : « btw-comié ».

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2014/22121]

17 MARS 2014. — Règlement modifiant le règlement du 29 décem-
bre 1986 pris en exécution de l’arrêté royal du 10 octobre 1986
portant exécution de l’article 34quater, alinéa 4, de la loi du
9 août 1963 instituant et organisant un régime d’assurance obliga-
toire contre la maladie et l’invalidité

Le Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut national
d’assurance maladie-invalidité,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 22, 11°;

Vu l’arrêté royal du 10 octobre 1986 portant exécution de l’article 53,
§ 1er, alinéa 9, de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé
et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994;

Vu le règlement du 29 décembre 1986 pris en exécution de l’arrêté
royal du 10 octobre 1986 portant exécution de l’article 34quater, alinéa 4,
de la loi du 9 août 1963 instituant et organisant un régime d’assurance
obligatoire contre la maladie et l’invalidité;

Après en avoir délibéré au cours de sa réunion du 17 mars 2014,

Arrête :

Article 1er. L’article 2 du règlement du 29 décembre 1986 pris en
exécution de l’arrêté royal du 10 octobre 1986 portant exécution de
l’article 34quater, alinéa 4, de la loi du 9 août 1963 instituant et
organisant un régime d’assurance obligatoire contre la maladie et
l’invalidité est remplacé par ce qui suit :

« Art. 2. § 1er. On entend par « l’intervention de l’assurance dans le
prix de la journée d’entretien et les prestations y assimilées » :

1) l’intervention de l’assurance dans le montant par admission et le
montant par jour dans un établissement hospitalier;

2) les montants alloués dans le cadre de l’article 4, , de la convention
nationale conclue entre les établissements hospitaliers et les organismes
assureurs, pour le maxi forfait, le forfait hospitalisation de jour, le
forfait salle de plâtre , le forfait douleur chronique et pour la
manipulation d’un cathéter à chambre;
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3) het bedrag toegekend in toepassing van artikel 2, § 2, van de
Nationale overeenkomst tussen de psychiatrische inrichtingen en
diensten en de verzekeringsinstellingen;

4) de kosten aangerekend naar aanleiding van dringende verzorging
die een opname in een ziekenhuisbed verantwoordt en/of naar
aanleiding van de toediening van een geneesmiddel of bloed/labiel
bloedproduct via een intraveneus infuus.

§ 2. Onder “geneeskundige verstrekkingen die worden verleend
tijdens een hospitalisatie” worden verstaan, de vestrekkingen die
worden verleend in de in § 1 van dit artikel vermelde situaties, met
uitsluiting van de verstrekkingen die zijn bedoeld in artikel 6 van het
koninklijk besluit van 10 oktober 1986.”

Art. 2. Het artikel 2bis van de dezelfde verordening wordt opge-
heven.

Art. 3. Deze verordening treedt in werking op 1 maart 2014.

Brussel, 17 maart 2014.

De Leidend Ambtenaar, De Voorzitter,

H. DE RIDDER. G. PERL.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST
SOCIALE ZEKERHEID

[C − 2014/22120]

17 MAART 2014. — Verordening tot wijziging van de verordening
van 28 juli 2003 tot uitvoering van artikel 22, 11°, van de wet
betreffende de verplichte verzekering voor geneeskundige verzor-
ging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994

Het Verzekeringscomité voor geneeskundige verzorging van
het Rijksinstituut voor ziekte- en invaliditeitsverzekering,

Gelet op de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994,
inzonderheid op artikel 22, 11°;

Gelet op het koninklijk besluit van 8 juni 2007 tot uitvoering van
artikel 3, derde lid, van de wet van 5 juni 2002 betreffende de
maximumfactuur in de verzekering voor geneeskundige verzorging;

Gelet op de verordening van 28 juli 2003 tot uitvoering van artikel 22,
11° van de wet betreffende de verplichte verzekering voor genees-
kundige verzorging en uitkeringen, gecoördineerd op 14 juli 1994;

Na erover te hebben beraadslaagd in zijn vergadering van
17 maart 2014,

Besluit :

Artikel 1. De bijlagen 37 en 37 (vervolg 1) van de verordening van
28 juli 2003 tot uitvoering van artikel 22, 11° van de wet betreffende de
verplichte verzekering voor geneeskundige verzorging en uitkeringen,
gecoördineerd op 14 juli 1994 worden vervangen door de hierbij
gevoegde bijlagen.

Art. 2. Deze verordening treedt in werking op 1 maart 2014.

Brussel, 17 maart 2014.

De Leidend Ambtenaar, De Voorzitter,

H. DE RIDDER G. PERL

3) le montant accordé dans le cadre de l’article 2, § 2, de la convention
nationale conclue entre les établissements psychiatriques et les organis-
mes assureurs;

4) les frais attestés à la suite de soins urgents qui justifient une
admission dans un lit d’hôpital et à la suite de l’administration d’un
médicament ou/of de sang/d’un produit sanguin labile par perfusion
intraveineuse.

§ 2. Par « prestations de santé dispensées pendant une hospitalisa-
tion » on entend les prestations dispensées dans les situations énoncées
au § 1er du présent article, à l’exclusion des prestations visées à
l’article 6 de l’arrêté royal du 10 octobre 1986. »

Art. 2. L’article 2bis du même règlement est abrogé.

Art. 3. Le présent règlement entre en vigueur le 1er mars 2014.

Bruxelles, le 17 mars 2014.

Le Fonctionnaire dirigeant, Le Président,

H. DE RIDDER. G. PERL.

SERVICE PUBLIC FEDERAL
SECURITE SOCIALE

[C − 2014/22120]

17 MARS 2014. — Règlement modifiant le règlement du 28 juillet 2003
portant exécution de l’article 22, 11°, de la loi relative à l’assurance
obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994

Le Comité de l’assurance soins de santé de l’Institut national
d’Assurance maladie-invalidité,

Vu la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et
indemnités, coordonnée le 14 juillet 1994, notamment l’article 22, 11°;

Vu l’arrêté royal du 8 juin 2007 portant exécution de l’article 3,
alinéa 3, de la loi du 5 juin 2002 relative au maximum à facturer dans
l’assurance soins de santé;

Vu le règlement du 28 juillet 2003 portant exécution de l’article 22, 11°
de la loi relative à l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités,
coordonnée le 14 juillet 1994;

Après en avoir délibéré au cours de sa réunion du 17 mars 2014,

Arrête :

Article 1er. Les annexes 37 et 37 (suite 1) du règlement du
28 juillet 2003 portant exécution de l’article 22, 11° de la loi relative à
l’assurance obligatoire soins de santé et indemnités, coordonnée le
14 juillet 1994, sont remplacées par les annexes ci-jointes.

Art. 2. Le présent règlement entre en vigueur le 1er mars 2014.

Bruxelles, le 17 mars 2014.

Le Fonctionnaire dirigeant, Le Président,

H. DE RIDDER G. PERL
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